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Abstract

This paper intends to find out the characteristics of American dialects used in Ameri-
can literary works in order to help Korean students understand American literature.

First, this paper tries to define dialect itself. This term refers to varieties of a lan-
guage but it has many meanings.

Second, this paper intends to survey objectively the history of regional dialectolo-
gy in France, Great Britain, and the United States.

Third, this paper tries to show U.S. speech falls into distinct regional patterns even
though most Americans speak English. American English has a tremendous wealth of such
localties.

Fourth, this paper surveys a brief history of American literature in the periods of
Planters and Puritans, Founders of the Nation, Early Nation, American Golden Day,

Conflict, and New Outlooks.

Fifth, this paper intends to show the characteristics of American dialects used in
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American literary works in the aspects of phonology, vocabulary and grammar.

I. A <

cuae e Holch AEAel FAelwg e Ut usAols HEshHA Felgonz olFE
#e QdFsts FABold ok ¥Hom lde W sl FAEH AFE FAse  AF
qelrpso] ol abafel Be old e AL dlel Az g A4 Asha deke AL AL
47b qieh, welAl el mgol dofel v ehelo}El S

al Englishwte 7}2# 3 informal English& 533 §

A g5 e (A)ITE o Aiiel FFFUEL T KA #A KL Al

D' (A) Sam is a real cool cat. He never blows his stack and hardly ever flies off the
handle. What’s more, he knows how to get away with things - Well, of course,
he is getting on, too. His hair is pepper and salt, but he knows how to make
up for lost time by taking it easy. He gets up early, works out, and turns in
early. He takes care of the hot dog stand like a breeze until he gets time off.

Sam’s got it made; this is it for him.

22 ojde Satdel LAk ohAuk WRRe] olHIEL olelg ssiA el AEs et

olom 9delEol APHelA L FE ool Ao 2L o Faol ke (B) Al Helzhe

S ol o FEALRTol o] F Bl TFol N Aa A4l glrl Aol

(B) Sam is really a calm person. He never loses control of himself and hardly ever
becomes too angry. Furthermore, he knows how to manage his business financial-
ly by using a few tricks ---Needless to say, he, too, is getting older. His hair is
beginning to turn grey, but he knows how to compensate for wasted time by re-
laxing. He rises early, exercises, and goes to bed early, He manages his frankfurt-
er dispensary without visible effort, until it is someone else’s turn to work

there. Sam is successful, he has reached his life’s goal.

1) Adam Makkai, A Dictionary of American ldioms, (New York, Barron's Educational Series, Inc.,

1975,) Preface Page iv
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49} 4&-& general English2 % o= #8olT7} 8le Tk, 8o 78t AHEs] & of ol 2
oful§ Foigh o F-5 Wik Aojek. 2 RE 25 v]Fde]o] HgoF-E FNlor T Be gL Tkl
ek TAAL F2i7h ARSSla e Aol e vlEodele) FEolTE BF FE & Alvke Zolv whEA] #E
of T A& AMgsHoF sk Zleleh,

el P08 dom o5 vlFadele] walell Hek x4E Fhok doke S @Al F Zlojth

(C) The driver said,“Well-that ain’t none of my business. 1 ain’t a nosy guy.”

lo

“The hell you ain’t,” said Joad. “That big old nose of yours been stickin’ out
eight miles ahead of your face. You had that big nose goin’ over me like a sheep

in a vegetable patch.”

The driver’s face tightened. “You got me all wrong —” he began weakly.

Joad laughed at him. “You been a good guy. You give me a lift. Well, hell! I done
time. So what! You want to know what I done time for,don’t you?”

“That ain’t none of my affair.”

“Nothin’ ain’t none of your affair except skinnin’ this here bull-bitch along, an’

that’s the least thing you work at. Now look. See that road up ahead ?”

o] %2 John Steinbeck©] 2 The Grapes of Wrathol4 ¢l83 ZAoln] uv)F £ 2%
Foll A} AHEH 2 gle vl duE ¥ F UL Aolth v FLe FAd delo|n 7 Ao
AR 7%, AA, AE3 FF9 A, AAdd, A F2eA g2H uFgelr xdAql wdd
T M2 Jdoe AL (O9FE St ¢ 4 glch. =3 Hans Kurath7b 19509 1€
o] Scientific American ol 7|33 American Languages g} =i-golA vlZdolst =9
A dFdE /A Jve AAE AASFP o AN see-saw (AaF)E AdHE o

Hrba 9oz 2 98% wel Fuch

We are not accustomed to think of the U.S.language as a Babel of tongues,
but if one were to make the experiment of assembling individuals from a number
of different localties and listening carefully to their speech, he might note

some rather curious results. For example, a Rhode Islander might speak of a

“dandle,” a Marylander of a “cocky-horse,”a  coastal North Carolinian of a

2) John Steinbeck, The Grapes of Wrath, (Penguin Books, New York, 1979), Page 13
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“hicky-horse,” a western North Carolinian of a “ridy-horse, ”a Block Island-
er of a “tippity-bounce) a Cape Codder of a “tilt,” a native of the lower
Comnecticut Valley of a “tinter” a Hudson Valley native of a “teeter-totter”
and a Bostonian of a “teeterboard” All of these expressions mean the same

thing—-a seesaw-yet it is entirely possible that some of the nine persons

would not know what the others were talking about.

W2 B FAEC odtd dpH e Felso] gk 9 So Sk oo o
T8 o Hgoz wdasglch dlde] Al Pele] AFolA A Al Wl AFE  z2H ol
ARA gl dobAn Wl St A Ae AAH Bopy ZFojgt ohE xeddel ooz
Aepste] HEolsb obd AFe] Aol v olojebs HilolA Mol FFolo hEYE Aty A
A &2 A9Al A2 AHFA = Aol ¥ J.K. Chambers 2 Peter Trudgill o] 3 &
Dialectology ol 4] &= ofej o} o] =alz glch

Dialectology, obviously,is the study of dialect and dialects. But what exactly is a
dialect? In common usage, of course, a dialect is a substandard, low status, often rustic
form of language, generally associated with the peasantry, the working class, or
other groups lacking in prestige. DIALECT is also a term which is often applied to
forms of language, particularly those spoken in more isolated parts of the world,
which have no written form. And dialects are also often regarded as some kind of(often
erroneous)deviation from a norm-as aberrations of a correct or standard form of lan-
guage.

In this book we shall not be adopting any of these points of view. We will, on the

contrary, accept the notion that all speakers are speakers of at least one dialect

3) J.K. chambers & Peter Trudgiil, Dialectology,(Cambridge, Cambridge University Press, 1980),
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that standard English, for example, is just as much a dialect as any other form of
English -and that it does not make any kind of sense to suppose that any one dialect is

in any way linguistically superior to any other.

ol

St 02 dialect B & AA 7 FAHA el E MR Ql7] dFoll varietyghe 8ol & 4}
e Aol FARA TG gt dAFRAEY =95 Yoy & Ao dAEL dialectol4 7™
el & "oy £& ZHolzks ¥ Lawrence M. Davis 7} &

duction ©]2b= oA o|RA stz 9z}

|

2

0

English Dialectology : An Intro-

Dialects differ in three ways: pronunciation (phonology), vocabulary(lexicon), and gram-

mar. Since the term dialect itself has become a carrier of negative connotations,

some linguists have argued that the term variety should be used instead. Certainly variety

of longuage carries no opprobrium and may therefore be better.' On the other hand,

there seems no real reason for abandoning the term dialect once we strip from it the

pejorative connotations. For our purposes a dialect is simply a variety of a language,

within the limits already noted. Evervone, in other words, speaks a dialect, The French
or for that matter the general English, use of the term dialect is not the one
which we shall adopt here. For us dialect and variety will be understood as completely
synonymous, and we can interpret the French sense of dialect to mean that some dia-

lects are more prestigious than others. In the case of the French language community

the upper-class dialect of Parisian French is standard, while the dialect of for exam-

ple, Normandy is nonstandard. This subject will be discussed below inmore detail in

the section of this chapter on social dialects.
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4) Lawrence M, Davis, English Dialectology: An Introduction, (University of Alabama Press, 1983)

Page 3.

- 45 -



6 19874 68 MEBHAY Rk H0E

A BOE AAsHE ulFAREe Brh nFdelE 2 G F Aol SAA] WAL o) FdA
g, o3 el FiolM A43E afo|H L Bolx glrk. Lawrence M. Davis & A9 wheio] wt

n'.

Aok 79 29le A2, AAH AAA, o7, 2T FEFFH 1 Azebz FHR2 Y
o€ Al BASE Aol sk Bgel WA Aol AIRAS ARl ek Fel st

71 A e SFe] wetd HA Aolst A=}, q Aol ohE odojAbslY ezt Al
Yoz uidt, 4l AH, AFEO A2A 3Ao] Fod gqlo] HojA Aol wbekglc)

sladel s dFgdele] kAl HetelojE et B £ gloy BAH o B n|F o Foa m
g "olAole AulRolgAnt dojeldE 2 Aolst gddos oub whg- ofFe] ojr AR
Aol 2 AT + Yot Tl = HdE wike Qo Y24kt el Webster 9 Menken %
8 gxfell oJste] Americanismo] FHEAOM v]FH oFzle] AdiHel A2st EASR Xtz
&4 ZA7h o) FojAm IR orl e slSelEol Bl gFe TaE FE3 on o] Tl 9 #)
Fukel AHEAEC] A7 BEM ALH4 & oWl HEFo g Aduedy wHS W)
2 GAeste) A4S EFTU) AEel vl FolA e HAudo] whdo] o= x A HYchn B
F 9k 2w o v FolA 9 A2e A P Abs| A A, ZaAE9 ojul, AXA L FahA
o YA Fol viFde] AP AT 54, ZE/HY Bz I vjFe ZFI} Lo
sl Sl vl 5ol 13 23 AAdACR FAAANY AAeA 95 A5 HA v)Fede st o+
o2 AaEs s ddol dojrtAl Hadd

Aol stabE 2 bl Atg Al Algel ostd ALHE & A9 variety & Ab3welolgtn A
ot ot ofim Aol £ T2 Aol Y EF F AEFE AL F gon o}t

AAL A L Aol el od AAAQ TS v F3o FAA QAR Aok A1 A
Ao Fot FAA7} YAste dFS TS W el TEEAY NG SAo] A A2g o

At o Al 2047] F2742 London 9 AFA Zo] AH&stE Qdojsh Aol FFWe 9XE
A st glom ofzlo] 3 v]Fg ¥ E BE dol AHEF mFEuqlow
o et vsdleld]) AR, A 2 FelEdoz AEwtd mAY 52 AYgo] gleng oy o
A= FFEYdom AdAgkal X3 Aol Atdelnh Holx v Fo A= 28 4o] Aol varia—
Hat ol A axe AFH2 £ e gtk vFdA T of| BF u)Fdols}t EAlges
A7 aAwE AR vIlEe 289 varietysh 259 ZFolete AA4L Zo] Bz 9l
et B8 el Bl F3 FAA ddm 25 FY mAY Aode] AFS vz gk
AR, Aoz v Fgole] wrgel A3l 3 = Daniel Jones 7t @élE  Received Pro-

nunciation ¥ RP& 22 BE vlmabgdSold] wol Sod whgo] EAshA] oke Ax Aot}
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that standard English, for example, is just as much a dialect as any other form of

English and that it does not make any kind of sense to suppose that any one dialect is

in any way linguistically superior to any other.

ok
&

©% dialect 2. So} A £ o1g AT Q7] A Pol varietytE SolE 4
2

o

ol

e 2ol 2ARAEY e Ao BAEY EE Qo GE AlHAEL dialectold A

Al %g Wl F& Aol#a ¥ Lawrence M. Davis 7} & English Dialectology : An Intro-
duction °©]2h= Aol 4 ojFA L3tz glr}

Dialects differ in three ways: pronunciation (phonology), vocabulary(lexicon), and gram-

mar. Since the term dialect itself has become a carrier of negative connotations,

some linguists have argued that the term variety should be used instead. Certainly variety

of longuage carries no opprobrium and may therefore be better." On the other hand,
there seems no real reason for abandoning the term dialect once we strip from it the
pejorative connotations. For our purposes a dialect is simply a variety of a language,

within the limits already noted. Evervone, in other words, speaks a dialect. The French

or for that matter the general English, use of the term dialect is not the one

which we shall adopt here. For us dialect and variety will be understood as completely
synonymous, and we can interpret the French sense of dialect to mean that some dia-
lects are more prestigious than others. In the case of the French language community

the upper-class dialect of Parisian French is standard, while the dialect of for exam-

ple, Normandy is nonstandard. This subject will be discussed below inmore detail in

the section of this chapter on social dialects.
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4) Lawrence M. Davis, English Dialectology: Ad Introduction, (University of Alabama Press, 1983)

Page 3.

—45 -



6 19874 6F MEEHAE BK B0E

A gtoz AFste v]FAFE Bet vFgels 7 AqH AbslolA FAAQ WAHE oS4
S, o3 a8z FelA 43d Aol g Rolx 3tk Lawrence M. Davis v A @i @
Aol 91lE A2, AAH AAA, o, 2 JEAEH 2 AFex st gtk o

_[Or
o Al WAsHE FHAols Aug te] MAstE ZolH AojwAe HAel mepq ol
475 Aeje] 58l webd FH ol A @ dolAbHsh BE Aol Rl AAE

ddoz vk, 4L AH, ASSY AHA Al Fod g1lo] HolA Aguido] o
ulgdol = el @obA HetolodHetn & 4 Jov BRAoR Ba v Fe Tl w
g "oldgle AulAo|glAat dololA & HE Hojzt glios b w3t ofFHol o= AHx9
2ol & LAY & glovy FHdl= W2 Hske elvke Yzdel. @& Webster 9} Menken &
o} Americanismo| FAs|gov v)Fa} gF7ke) AdAl At EASHA Xt
g ZF7E o FolAlz gl om @ rlgelEe] E39l 4 F3E FEH oA elFelxe A
gubel AbgAEo]l AF REANA AFHA oF ouEd} AEFOEA Ay LAE Lt
dIFskel $94E EFH7] dTel vl=olAde] AFutele] Aol oA A Huotn &
et k2w o2 vl o Ao AEZR AYA 2 Ak Al A, 7 AFY ojul, XA FH ¥
5392 Fo] nlFade] AYE =oAut F4l, 2o WAooz o v wFst §of
A sz wlFo] 13, 23 AAHHCR FARX AAdA $99E A A A v]Fdo} st T
o7 AFZEE Aol oAl =it
Aol 5L shtel AbsAQl Algel osled Al8sE 3 odoj9] variety & Absiwelolet A
gtz Yok o ARlel A EA] 2 AlTo] Y2 I W AZE AE 7 Ao ool
A, AA 2 Aol el ofd AAA AgE wA T3S FAA} AeAE Aol A A
A& T3 FAA PAste ¢S SRS o P FEAY Nde 5ol A AES o
At ol 7 20471 F7474A London®] A{Al&o] A&k dolsb dolo) TEWAY AAE
Aekr 9o ool AT w]Fg Tt BE Ao} AHETY TFUelo

=
o et rl=diells AR, B4 R 2l E AR 2AY £ Ao floER oY
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AE FFUALR WA X Ao] Atdelch Aolx oA &= 233 Fyo] doj9] varia—
tionoll 3t PlFAHQl Bro AAE & = Aok v T s oW FF mFedoist EAGThe
A Zbe gl Aul cf B o]EQ)E L 259 variety 7t 259 ZFolztE AZS Zo] FAlsln gl
ek, #E wl=elld g 31 FA4A7 dn 259 F99 TAY Ao g nAx ok
AR, Aol vl Fodo]o whfol #Askw g 9| Daniel Jones 7} #8h=  Received Pro-

nunciation - RP& & RBE v|malsold] ol S0 2ol EASHA e Ax Aotk
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L EE e Fell4 BE Apgdo] Ay o 2o Bdg waba vk st ® zelo] ofd Ao)r}
Scott J. Bairde 29 A4 Variety in Englisholl4] A}3]89lel-8 Educated Dialect, Liter—
ate Dialect, Ethnic Dialect, Male Female Dialect, Class Dialect, Urban/Rural Dialect,
Generational Dialect 83 Baby Dialect & F23t32 9}, Scott J. Baird & Educated
Dialect & ©o|3l3}#wl Vernacular Dialect 9 £%4& WA dofok gcopx @t} Vernacular
Dialect & QlAlv S5e1o F34& Ab&sle BE o|FHALE FAxT FA4E F3e T4
Would’t it, you know ? Z#]3 You see. 59 o] F& fo] A3}, 285 459 38419
FAb really Wbostupid 5 &3] 23 3ol 5 AT AEsl FHel= #Hgo] @ so, this,

because 52 i FAHE HohE o] glol A&3teh Educated Dialect ¢l #1¥ it, you, one 5

e abe] AR FEEfo] FAF AbRo] ZrhEn ELEAL vro] Al&ste] Fgo] EarshAl =5 A
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Fldolol Foldt AL BEH S Sol flE B AGEY Bdolk, oMol o4l
SR AAEHe] gleh ] w4 = FA S have to, lots of, ought to9} HAARE elo] AL
3t

ol v]dle] o 42 must, much, many, should, %A} £ tro] = Ago] Yehpy B3

i

T A 5RO Zetatet FEA 58 EARE Holoh A2yl o A ARl 9ol

o] 9lov] FAe) ARAIZE UskAlw prestigious class (HAEL 223 A& 9 stigmatiz-
ing class (FHdaely AZ)ToR ol ook 4fAl 29 odoli= beg, pencil & e 9
that, man, has, bag 5-°1 2 /9| &%, thoght, thirty, thousard, 59 4./S3 they, there,
9 0/ %8¢ st ] whgsle REH e YAste dE e AL s 2
Al E9) AFEE2 that, man, has, bag ¥ 2SS e & w2319 thought, thirty, thou-
sand® /0/5% 't/ 2, they, there® /8 /%c] d/ & @ Ao Qe H2
ingel /b/Eol /oS08 g EEHd o= 1/ wgHR =tk UrbanRural dia
lectell o4l Hg3 e 53¢ w9 4 gloh

EAS) AFES ABATE

e

el SRk wbEan mAe ge AFduet pitcht EOow
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EA1Y 22 dumb, fool, stupid, silly®t & A4 FHFA FHAYE R oy AEEL weak,
sick, slowed §A A 3o HAlo] 2AFH= ZolHol it Aldute] (generational dialect)
dMdE 104, F9d, =99 dE A4 dx] ddoz st vold] webd W ginn
Azbske Ak AL shte] A3 wel g FARGE FAE Hol At AR T 57
15 & Alde] welo] 2 Aldel o] AlAlE £ UE T
ek fol wel 2 shte] 53 weloln] fotEe FEAQ dojzb AHEH T Qleh Fobe] T
Pitch7} Ex 5] QJEMlo]d AF8o] ez g3y oo A& AHste A&l 3z, A4t
9 Abgo] T3] =&t 53] 4ol $A FHo|Y AHEo] Foll =itk Abs Ml x5t 7]
4ol (functional dialect)ol #A3 A7} 2ol AFS 2 gleh

B m=ol vl FEgel A4 Wl dFshe FA0l7] Wel Aol £% FE o 48 <o
& 9 b3 oojgte] ke wwgtel v Hubele) dFx FAIE F A Aolth J5HAL FAA
(oratorical), %@ A (deliberative), A+ (consultative), %AA (casual), 22 JYA
(intimate) 59 ctA7IXE FEEZ ek AR dol Mt Mol Afele] ddle] Abgs= A
o] ofy i dfFol Wi AMTHol ALHEE ALl fojsf go] AHEsE Zo] FMoln &3
A Folx FA Melate] Hrhe AL Agtol it ALEEE Holn HF el meEtd =A%
apE = glon Fojoo] ARS8 AFSE 5ol Yok AFA dolw MUY st AHEHE A
ol ol gtFel] FoAvtE WS wite AUt = vlEHAA FA AHEE sbestd A" FS
Abeb AR AL AEEH 2 At T 2e A AF Yo 539 AHEE BASt GAA o
£ obF AE AFRE Abololl A #eld oz Adwe] FF ofF AAQE dstelA AHSHct
of W3l Aoz 3tE o8& utg dHE A ) gded TR AL

re
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2 83} ko] just, very, awfully, terribly, thing, really,
nice ¢ ek wholel weld 2 W Sol, AR Dol B Aol Faskh, WA Jol

= Aol A sHEn el Bhsht olelabole) We] A& Aolth o] Ao SAFol intimate
jargonoletw EHIE ek AL A9 Wulold ol Y AHESI WL TRHoE Fw
yaaste ool A glold T4 TR 232 o Edloldd o EalE A9t Bl 5%
A AFE olofaAse A2e WAL YEAAE AT~
7} oo A Aol AHHZ ek, AARN o 2A Ao E FHE
B5Aoln oo} AL Fulel YR odFe] 2 £3L Fohe AL AT A e

—48 -



o] 2l 4 AL Welol AF AF 9

L %ol 7o) o4

A

1947 Fubrlel A4 Adhel PAdFst ARsgon Sz 2Zdxo Jd BAATS
AAHE AFSERA vl ol q WyAAT AAE o #F olHF 5 Y& Aotk 1876:de] Edu-
ard Sievers”} Grundzuge der Lautphysiologie (Principles of the Physiology), Jost Win-
teler 7} Die Kerenzer Mundart des Kantons Glarus(The Speech of Kerenzen in the Con-
ton of Glarus) & Z%3% 2 Karl Brugmann August Leskien, Hermann Paul 223 = =N
GAEL A FaAols] So WAL o 9gs geke F4L ehgw shAto R 18761de] Georg

Wenker 7 Selo] el 7% A#ch Wenker & 5% S9ol2 2 £48 S 944 9

L o AASA BulA] ol AL A el o2 wpFo] HA ohA B FEE oAt 18774
3 1878 Wol = AEAel FRE $HoE olE AJL AFAA THHor F 45,0008 AE
A% 34yt 1877Wol = Rhine Al S Aol Q& 126679 AAEA 2F U2 & 387
23 ARAE Bl 2R 2 A welog wodstetn gystd 2 Aw

A& 3)45te] 1 dF AFZ Das Rheinishe Platt(Low German of the Rhine Valley )R
W aehole &4 o] Wi a] £51907] @ Fo Wenker & 40,736 709 Aol A
44,2519 S2g wgrou SFaAEo] SAste TS WA XYW AHOE 44,2519 HE &
dol 718 ® AL SHA S wiE ARE zelsted o] AL doHeg A T LT FHA
47} 9lgch Wenker o & Wl A xS Zdetx e oFkch 1939 W. Mitzka 7b Wen-
tho] & <k 50,0009 el BuA z xuke] F
Al FAAEY dF7t dekA FAAE A
Aot Bl A dAEL FAATE A Aste] 1 AF @Fol o+ et IEEA glukae]
A= @ QY3 Marius Kristensen® 7HE3bol4] Wl F7h AAESL 1952 dell= 235 =oll 4
wlolel F7F Angus Mclntosh & ZSstell 4l Al 2= et 1896 doll = Z&xol4 Jules Gilliéron
o] Atlas Linguistique de la France® 7 A< A1 &5t% i Wenker 9 vh2A] Zaha 73]

Poll A dRAod s 4 FvblE=R

}:K\

g g48Ael #8E FAste A dEAE 2&dH

Gilliéron & Wenker 7} Ab-&8F Wil & 53| AMdstew cdgom 29 AEae A7 AYH
L Eolo] MAHT A HFAZ 783 AL Edmont olv & AL AlOIRARE 1896 el A
1900 d7HA Zae 7k A £F dyud Ag AFAEE A A8E 29tk Edmont 7}
24kt Ashe Gilliéronol BEWioAA A= 1 AF Az Fgbo] ¥ A fA 1910
o= 13#o] k=gl Gilliérond) od3ke AT Aoldon el xeelfol AH A WakE
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A XYk 79 A kel Karl Jaberg 9} Jakob Judt o] & of9h 29 oA AuQlo] ARG A wke
geledFol Gilliéron @] ¥ S A3l ch 1889 ol 202 ulFox] BAAQ WldF7t A%

29 o5 American Dialect Society 7} I =z 2 FHEHL Joseph Wright 7} £33 En~

oA BaEdch 7 Eokel EQe], Zaksof, o gejolele] Wl Aol FHsgion o
F gel A5 vl AR AHo] el Aol AAu oS Dastths A FaE Asleh

il
z

off el Frederic G. Cassidy 7} ¥ A8t The Dictionary of American Regional English

AA = b dor WAAbd HAle Zgo] "Hoke HANA shEolAl Abdeletz Az 4 gl
1929 ol Hans Kurath 9] A% ofefollA] wWeixze] A 2ol A 2= et Kurath2- #]=o] @
Aol zlel olu] FH =3-F WFte] v| o429 welo] xd Al polHE =Yk 2= A
E=F A Alleghenies A9 4 Z3 Ohio 7 £Z2] n|Zdo]E BASE7] 96t General American
olgt= &l E ARt 4 =FolAl o] HdE F-AS3L General American-E EA SR e
AAMS wl= ool At whelel Watrh Slokes S wHe) shelth Kurath7b F23 ¥4 es
28] vlFdois] wiztolojEl s}t o+ AE T

o} #z9 A%l New England 7192 abx, £31HQl mlef 4] v]Fofl A&
slom = ojvle] Hzg A Xolv v|FEAY FAHAN A2E & AFog UYdATe F
ol A3 7lel WA=
New England & #ddzAte E5ov ddzAke] A35 #HA5w 21 Aol A12=90e 1939 W o)

re

2

| 2he) tfAbx|ed o2 MelElglch 1933well The Linguistic Atlas of

+ Handbook of the Linguistic Geography of New England & 8] 3sle] =2 2] 9] Aluldape}
A FA52] =3 New England %ol whelx| o] gt M-S wc} 1949Wo]= Kurath
9] Word Geography of the Eastern United States 7} &35 2% 1953de]l E. Bagby At-
wood ®] A Survey of Verb Forms in the Eastern United States 7} Wt Kurath®} Raven
I. McDavid, Jr~} ##3 The Pronunciation of English in the Atlantic States”} 1961
ol k4=l 9ek, The Linguistic Atlas of the Upper Midwest & Al 22 1973 o4 1976
q Abololl ZHE|gIt}, o] Aol el Harold Allen® A3 Fdo] sichs A4S dojx =
obd Zolct. o]oj4] The Linguistic Atlas of the Middle and South Atlantic States 7t &
gs]gd o] 287 Lee Pederson® Linguistic Atlas of the Gulf States, Carrol Read®} Allen

Metcalf &) Linguistic Atlas of the Pacific Northwest, McDavid & The Linguistic

Atlas of Oklahoma 2212 Linguistic Atlas of North-Central States §°] 45 ch n)

Fkele) qioh wWelAwe] Fddl= B B0l Uk wldF7h New England # ol 4] 213



olFEael A A48H el B AF 1
AR ol % 2 Aol vlmA AxpA Apslel Fol gleld el FUAY R obizk 2 A
gelo] A F9shw A WA AF AREol AdAz AEBor 4 =ASe el YH=]
g 2 FmEe] G2 ofn Aedeld o7l HEAE ¢ FE AR ¥ ATl £dol I

2 Solebm & 4 ek whal AT Aol A A Aol L AFYH sE AETe A

i

b3

sjojom o 7Ad & whest A4 ¥, =EA, 4l Fel, JH Fo Sol AR AT A4
ol et ol5e dFe 7047 dgor] ke 804l ol4el =2 New England el ¥
o)l z Aube] olo] & stetstiAol shsdch  HE mgoldt ool 4@dtE IEE WkH

@kl An AFAEL dEAA Agsigdet, zx Y AFASS 1Tl R

2 ol 7]

2 Sl AR FRAAG AL A ;T A Feldw S4E ox e ¥ o 4

rlo

e 2
sde dEe] Y= A, SAE nEHz 29 459 5% #x ARETE B FHY He
A8 AL 3 A 29 m AAE AE FY AEe) 2E wgL Pn FHAd 2P A

2 glor BEsA SAsn chiulel 2% AgA BEE E AR Foloh el el
Ao 48 $AL AN A4S Fdol HE B ¥ Ak Ades T

T 2 -
29 mgoly Al 4agiol AR AFATE 2 APel Boololol % iYL A%
A7) makollut Az 9wl AlEEe] HAolgte AL Wl dFo] dFAql esoltt.  Kurathe

4
i
N

} 25} olo]2 Common speech &-& folk speech2x E£3lch Kurath$ & A&
o ARz £ worksheetE Fu o] 3lo]4 Dialect Notes, American speech 23 Alex-

ander Ellis 7} #¢ Dialect Test 52 #38c} Worksheeto] ZislE ¢2¢ ZA%t= 7€ A

Z3

o4 ko) wgo|gth o 259 v]FolE earthworm (x]3o]) & 7 Auell w2b4 angle worm,

[e]

eaceworm, mudworm, fish worm©o 2 see-saw (A43)-& teeter totter, tinter, dandle,

teeterboard @ 223 dragon fly (&3] )& darning needle, mosquito hawk, spindle,
snake feeder, snake doctor, snake waiter 522 523 it}

g oz ool A9 wel AT &7 sl b Fo3d A& Joseph Wright 7} & En-
glish Dialect Dictionaryelgltt. Wright 7} AF823F 4852 1873 dol A= English Dialect
Society o4l Q3 AolH o] golx Wright & #

SR, 29 548 gIeAe BE v JEE @

ﬁ\-g
oft
>
_'N_,
et
i

9 4% g AEE

don EFoish therhm Azskw Qgieh 1A 2 A9 oks Axm UAAT e 4T

siebme 2 4 gieh 29 @ Yorkshire 1%l wele 2 £A=AoG & Agel wel £4

of A Balie] FFo] oA Brolm TS A oFe AUFAIY HuE HHew A& ofH
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5) Han Kurath 7} Scientific Americano] 4] 195013 1%o]l 7] 3.3} American Languages 34 I8
- 52-



o| Tl A ALE gl 2

ok

QAT 13
o5 o] ofd Hojrk, FIF FHNA AT HA el FHSG wiATt Frtoln 2RE A
g 7212 Edinburgh®&¢] 24 John Orrols & Jules Gilliéron 2 Al ze]glct. 1946 el
Zurich® &9 Eugen Dieth 249 Teeds 189 Harold Orton &4 7} The Survey of Eng-
lish Dialects(SED) & a3}z A|&stg o] 1950 Wdell4] 1961 d7= AF 2ALE A 1962
doll4] 1978 dAtolol B AFAAE ZAYch PADTF NG L BF FES AFF 232 W
¥z 2ygch 280 ARER AEAE ¥ AFeA AHER A Rebs #AfRod olF A HogE
70 Aollor Ao gL ofFrxE FREHh wEAH (1) 54 (2) AF (3) TE @) #Ad
(5) A= 7K (6) 1A (1) 5, A F 47l (8) A3l A #FF (9) A, JF F WA Sk
Dieth@5% OrtonzgE 3 Y3t Diethzfrl Abddl FolE The Survey of English Dia-
lects @79 AAL OrtonzF7t Bl or 19759 27t FALH o] A7 F23 A¥L
g} o] MeldTE FE FEEFH 259 AT ABA P dstd IAFHoR o FoiF o ofF
s} #Eo Qo] dhstal: T Hich FE GFA YL HAAo| oY 94 ARlEde dA
s x9Aql tge g FHet 259 spEe 2 A4S gL dFe] A A WAdE A RES}Z
Agrcke AHAS 24T FE ok 83 2ARIE0] BAYUY HAdS FAsE AAE B2 AN
A ool fE £5AI9 A uke] drolo) dAFE vlale) AEAQl Wl AF A i obdt W
AAE Aol Fag A% HE AAzAS] Jlso]l g gl

Orton 249} Dieth a7 439 Wl 2AE APstz g+ Fol Angus Mclntosh 7} F&0l
%loJA Linguistic Atlas of Scotland(LAS) A& Edinburghthdtoll4 2<3ck. Orton i
Fr 1961 el AF2AE B Fol AYE ARG ohg Aol wetd 29 dF A#E LTE
g},

& A. Introduction to the Survey of English Dialects, by Harold Orton(1962)

ok

p

B. The Basic Materials(four volumes, each in three parts)
1. The Six- Northern Counties and the Isle of Man, by Harold Orton and Wil-
fred Halliday (1962 -1963)
2.The West Midland Counties, by Harold Orton and Michael Barry(1969-1971)
3.The East Midland Counties, by Harold Orton and Phillip Trilling(1969-1971)
4.The Southern Counties, by Harold Orton and Martyn F. Wakelin(1967-1968)

6) Lawrence M. Davis, English Dialectology: An Introduction,(The University of Alabama Press,
Alabama 1983), Page 50
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1964130]= Kolb7} Phonological Atlas of the Northern Region:  The Six Northern
Counties, North Lincolnshire and The Isle of Man& 33 Orton=t Nathalia Wright
» SEDo|A oFAEE 4 Aested 1974Wde] A Word Geography of England & &4

et

The Linguistic Atlas of Englandi Orton® Steward Sanderson, 283 John Widdow
sonol Sistel 1978\o] TEOIAT. o Mo SEE, o¥ Tdm ¥Hom FEsd e
W 7}a 2 BB Phonological map 2@ Helgleh  ulEs A9 deldTE wlwstd AuUE
GAd Ao AE WA £ Yok FFY AFE WA Foel A AFAEY WEE AET

L a4 249 28y A3 AR AE AuTo] AgshE Wdg F 2AUTE FAHHE 9
Qo Aw AZASH @ 24 A% AdoldE B Aoldol YAk AFARAEL 3 FF
By ATAS] el HEo Aol FAL AP o 25 clojad AL A9 zASA W%
. olFolA A% 24l AR ABASTZEE ofTol wolof ¥ Wsh 2 U Yohie ¥

ol B AT FHoU dFlME EY FE FUL 4 240 S 2 e A8

0

of Solshl =gl vlEEe) WF ZALEE An AFAEE) Aol SHET g Aztalol
o BAGAL AF Al eFHetE A4
A Weg ool WESE AfA A

o HLol= dFol4 FE EHolZ dZUE AEshed Wale) @A 24HE Mo elFelAE Lin

T

guistic Atlas of the Gulf States®] @& ZAlolAl & Hlolz dlzv) g 24 Agleh. 28 5
olgt AL n)Fz el uolelFo AAT o] WL whelel hd} Aolo] G Aoln SR
slolo] opdolch Z2 ulFold v Aol welojete] TFoleh & FFolsk obd dole] Het
olojEl & AZE 3z gl ot o3 el uhelel To A& London £F0)7F obd dFel AAq s o
lehs Aolgeh, ol AL AWa AAel oo Orton IFE FF9) Wagel AASHt ©
ao EZolst opd ol AlgdtdE FAE oAl dolehy FAUL vl e Wdd

5 iz #ol wol] AL T APH Aol Aol HEe] H2
o] 4] olzl Ao wedddFst Alslstatet o @& wASdAEY] FAH vl dde] o 1956

Wo] Absl8takel Glenna R. Pickford & American Linguistic Geography: A Sociological
—54-



ol FEel 4 ASH welel B AF 15

Appraisal & 941 3lef Linguistic Atlas of New England & stt g Ap4 ol A4l A wA T
Aol AE, AeA e A4, wlFdele] YA e Kurath 9} & Az 488 34N Pick-
forde] Fo’t AAE v1F3 22 o)E4 o] wo Abzloj4 A2l 7} Aojel thekdol gleja] Fg

b edlel HA Zoe solleh A AuAZTAS] dgt AWE o)A oD of 2o 22 %3
7L Eel el A A9 dolE R or 150 iy Saxoa T Ao 4
AdEglom Fed Qe FA A4 uisA] Wobnpn B ) glote Zloloh, zea g 2o
AElell 7k Qe A5 Eufo] So] n]Folole] & AL el s Aol opebi slojt) )
IAle] o] =vtet Sl Rt o] 59 wo] g Abzbo)u] California Foll 4 & Eulo|sh 7
o aeFele]l 259 olojrt 150] AFetE 9 odelE WEatn A3 B £ gob slo|ch

Pickford = A&

on,
|

&
=o

o
R

a2

2% Linguistic Atlas of New England & o] 2] wo]g &7 olafat + 9}
© AE7F HA4 Zdes Aol AdWs Ar A LAs 159 kgl o] ool s dmd +5 9ot
AL FAshe Zlolh o2l ol dlete] ool Ae] FaEL oA wiulali sieh. el aied o
oA 59 HHe] FAL v]FH shricho) ololsfE o) 3—?’%‘40] dHEgels ddd Z5e AAety
T Aol otz AgAdeld YAALE o AFE AHSe i ok oo HAbste s A
ozt FaHg ot
1970039} 7ol v]=e] whelste] W Bol ooe] welstx}So] i) A% MY Lingui-
stic Atlas of the Southwest States #3]9] 7-Eo) Gary N. Underwood &= v]of| 4] 2] &3]
A EFe ARG AT ALl ofiel o9} o= ZAEE WH ok Underwood(1974)
< ol#@A g}
“But in the past forty-two years since the inauguration to the LANE linguistics
has advanced too far for us to continue to study dialects with a methodology
that has not been significantly improved in half a century.”
o Yok Underwood = 2lol x| 9 Zadulwl 2.0 Zago)of ste 2ol obyx whek 92j7)1 o]
ol A H 2L AlslHl wsle] HAL bzl chy HPEA] Z7)5]ojof &lm o2 wo g o
A ool ghebn 2k Underwood 9 Pickford = olof x| 2] sto] Aleiol] Aol x5 glr] wj &
of 2ol ¥ Aol ATFE Ystod Ty]Hojo} dhekm TAYO Y Al A 2 o) uboy =e)a
A e Aol dllstE R gl AR ARt Bo wakd TAds Ersn Linguistic Atlas
of New England ¢k Linguistic Atlas of Upper Midwest o] 2ol 4vlg Al7bat w&@eo Az
HA Aol ol AHMo] Wl Ax ANz 9o u]Fut oA 2 e wel A x

gL L4

THRL W ofzke) o9& A9Jstams 2 24l 4ubg TAAA Fa3
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o Agle] BEHA 7 Eo] Ao Ache] HEAHA D Aow 22 of Ae el
A4 3 wad ATl FFE 47 R
qelvbel el ol Al 2L o Axz 3 olAE A AT AU A%t A
g Ay AA4Ee 4Zol e §Eoz ALAA APore slEYde) A4 FHA XU
Ae g 2 otz 19609 Fdel AAD Az AFE Frhe] Asteld= A
Zurso] B olslst e Zolh o d WAAFAE BE 437 ATER RUSANSE

e

o,
[o]

fis

fru
¥

2ape) on] g A AR ol@e Aok £AF HE A ULEE &yt 2
o gue Artstdm SA%A AR o Aol BAE PASE delT Aag T

Sz 2% AAsts Ae e Addh ARYATE A AzAd el
3.0

o 7i7he @A YekERL mFao) olojdhat Antoine Meillet 7} 19061 29 134°l =29
Aol d B AQlE] ol AR Folek 20 417) HubrldlAE A8 golste] dF7F A WA=
) ergkon] Bloomfield (1933) % Chomsky(1965) & al°1& Aslz8E Fd Aow oF
glow 1948we] Raven 1. McDavid 7t 4A3HA Atsldeishel HAelA Aelge] FAE AT
g Hzo =T wERIT McDavid = South Carolina Aue] #dAE A8F ZAE
ou post-vocalic /1/ &9 F&9 A &2 FAl A A2 Al Helg WA ZPeHA
worm, father, barn, beard®t 22 woiol gleiAl9l post-vocalic /1/ &9 F5& 2] vkl of] A
zaslglen MHAE AEstd Rotx dwts] EEd Aol +AY Aol AAZ /5o EE

o oo o g Agsr AQcke Aol #aAR Kurathsh McDavid7b 2438 The Pronun-
ciation of English in the Atlantic States & Al#=x wopglE Abake] dojolAe] HolH&
Holaked] 2@k, Wl A2lgte] Glenna R. Pickfordol #3te] A wx gle# William Labov
(1966) 7} wrabsts] dFELoz The Social Stratification of English in New York City
2 wEaA ATl shtel & AR E ke e T AEAQ wddae oot
doje] Aba)AQl Wt o Fel ot A dFE wA ol AF7 o Aot FrgA<l
Aolodct st 5 sialo] opd Zojch. . Labove EH4doz & L3t AAY ol dAF Eol
Apglololatael BAA 2 @ QG Zelzks T ubAdct, o Adl New York el =3t
o] 4] ZAFg A3 New York AlRlEe°] post-vocalic /o8 S weste AAY Holut
Aslel e wuat A& Aol Yrke A dsdsh Han Kurath = Labov® &-77} New
Vork Aol el elojadal wsle] 47l dstel AL ARl vlge- sk, #skAbE Lower East

Side 199} Qlo] dF2 New YorkAl HAE =¥ ks Aelch, B A vHdE Est
_56...



0 Z el A AHSE wdel A% AT 17

2 Labov® AFE Abslweiste] WS upgon dojshdel wse A ¥4l s A
Ho] HYoy 29 AF7 FEHE AFe] AAFHA JFE 1WA Aol Roger Shuy 9
AAel A Study of Social Dialects in Detroit(1968) 7} vh2 Aot} ARAZIAES A3

Aol A2e 2% A 2 AFAo o5t AAAAct Detroitol e AT ARlFol Aoy F
o= AHA & Aol 23 FAXs ofdd A& AT Yohe Aol FAHNA g9
style level o] ZA3Ex Algldel Aol Al =ahy FF9019 o] Frkdute Aol

2 dFE a7t AdolPNE FRATASY ¥ 4Ed L o et AAANINHZ A
T30 ofo}Eo] o]25uct 23 Ao d4u o FFE A dedte AMHE ¥
Ak Walter A. Wolframe Detroit Aol AFde HAE59 o ¢33 ¥8 o=
zANor 3 B E A& B/23} post-vocalic /1ol Hehte £H& W
EAe] zero copula, invarient be, 22| = multiple negation® AH&& TR ddAHY
o dA1E ks AES AT $5S o] FEo] FHAA 1947 AFsA o} AR 2
g Boj = 2 wisirl dgon WX Ase AT e S5 FPAd oY 22
o3 ws S HestE Solde FEAoln Scottish Atlase AE ASstne AT wPR
RE welx5s} | BA g did ASHcte AN HRIY § ot wobA 3 ¢ grease
52 greasy & o] @A wEa=slE YoplE Aolich el word geograpy ol Rl E @
A SAEL Aad o 7L Aol 2L 4o ddtd AR oW dHe  AESeTtE
zAbsts Aolgith. ey w]FelA 1933dol Leonard Bloomfield 7t Language & Z33&
@ Structuralism® A7+ A1&" Zol® phoneme ol AeistAl £49 7|E24R Qi A =
oAk

Bloomfield= phonological levelol4 %23 84+ phoneme ™ subphonemic¥3h= <
oja QAFolA 7Hx 7 Bak Rolw welafoldlq EAlstE phonemic Wtk AFE oo gtn F
Ao ol wsl] Wt F2Fe SAETH P PHAE FAAN AP A2 ded
#1 gle Aot Uriel Weinreich(1954) & F259 weidol g dubdal 445 s34

}.

£ xde A%t 2E S84, TUA 203 of#le) Aoldl g AEH GAHAL AT
wie FzFel 4o 239 4 ASF +4T + dokw FPUG 2E ATY GBAL A

L=}

= guiglon] Robert P. Stochwell & Weinreich®) ©|8%& A &3] Structural Dialectology
:A Proposal (1959) ¢ Z3alch zelu obF F2F9 waasty LA ud e Fagel o3t
o} o] Folzjof T Aot}

l
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V. =] I 4 o

] Fodo] = auld} z|uhlel e 7HA3 9o New England, The South 22| The west A %& <l
ool 9lefAl oW o] A& vER L lort ofF AWzhe] wele] Helg FAIStE A HAsid
el gk Azehg ZRZ ek FEwl S Virginia Agelv F2 g5 A AFA2 dAHH 3
oy}, AHule Spanish Southwestt &2 Cattle Country 2 Algls]e] Qloiz & 43t =
el $53 doseg 7HH AW 2 §2 midlando]® o{7]el& Pennsylvania$  Ohio
Valley 7} 2850} glch 1930 dh 28 Hads WA=l #3 AF7 o] F1:4  Maineo] 4
Georgia7}x] 22 Pennsylvania, West Virginia®%, OhioSol4 AH&s: A wile] ER&
Felets Sl oul AHAY, AJAY, FIAYG 2z g AFYAt T A7 AYH
ek x|wulele] AE ou]Fe] FEA4E The North, The Midland 223 the South2 T3
g 4 g9lon o NASL EE uwel g AH&3kz ek The North A9 New England A%
L ¥3sts 9o & Great Lakes & Hudson Valley ] Dutch Settlement 7+#] o], o]

ol
=

Ae AEstH Northeastern, Southeastern 28X Southeastern New England, Metro-
politan New York, Hudson Valley % Western New York 9 Ar#EZ vof 2t

Midland®] B9 ZA FE514  Philadelphia s %o} F& =233 Alleghenies A
o FRo FRg Yroxn Al Fo Bo] odoje] wslE Zefdkw 3ie}. SouthelA=  Che-
sapeake Bay, Virginia, Piedmont, South, Carolia®} North Carolina®] F¥A 4oz FFE
T 9}“4': Z7r Aol AFse AREL 2 AP E53 Pdg AHEstz e TopAd S84
yl A}2}ES pucket & pail, garbage¥ swill, heavy quilt & comforter &2 comfort-
able, stream brook 2 &t} Midlander & window shades & blinds, frying pan-&
skillet, roof gutter S spouting 22 H2+& 7o Aot} oz FFAFEL wheat
bread & light bread, curdled sour milk & clabber, haycock § hay shock, corn hurks &

=N

corn shucks, kindling & light wood, stone fence & rock fence 2 ¥Fo24 25L& W
A& FHse A

o] 29 7t A9 B AL vehlE Awo] AFE gol EAtT loH HAHA oA
o] gl-gat ofe}t AbE Al SolAE Utk Kurath® #lFolA & Al7bA ddo] glos A+
cultivated speecho]®, E4l& common speecho|® Al#A & folk speech 2tz T ek, Cul-

tivated Speech = T Alule] 23t 2}185E ZAoly common speech & F7A &9 Ab#Eol 2
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o] 5ol A ALgE whelel] Fa AT 19
= Aols folk speecht Al ZAPoA F2 AEHI Y= Aoltk,  Common speech 9 folk
speech 5 a2 &g A wx Rshel doj & FLolE=2¥H zz2 A% 3o g ApEEl
oere] 485w et ol oME Adsern FEAVE B edle AUA ARE 2% A
dxql Aol &, Almlxle] md, HAHEE WA, 2ENY, FaEEI AALE 5 ozt & F E
Aolch, Exe] #olANE MG JFo|NEE 7 AWM 2 o)A Al ApZEoIoH Ao
wzo] dFojo]d Abasty ek AN Azl BEE Fokel PlEElE
o arA A Ak AR A2 B webd AR A el e 4 4)7] 2 Indian
9} o oJoltoz SojoAl =HAck z22jB2 Alleghenies AHH 7 Appalachian4H 4%
ot e x4 poie o ol o odojdele] AAME B Eazrt. Middle West 7

Ao AbgH 3 gl A7k xHdde]E Greak Lakes Basin & Upper Mississippi Valley 9l

win
2
tlo

wlt

o
2
brt

wjn
rlo

Northern type, Gulf StatesolAl®l Southern type L2l Ohio 7+ = =% AT Mis-
sissippiZtol =& #delA A& & Midland type S°l%. The East o] 4} Boston, New
York =283 Philadelphia 7t o] Fd=lolct

Boston-S Massachusetts Bay Colony AlWl+E &% New England & #vjstz ddos 19
A7) FPol = odojdtael JFe] HA47Igich. Metropolitan New York & 2 Fuixdde =¥ 5§
5 wreo] AMHel A3 v o Long Island ¥4, Conneticut & 5%, New Jersey,
Hudson Valley®] 3FEx9deld New England A4e] utelst @& ol 2 &2l & AP
glelch. Philadelphia®l oojdtael AMd e A%oz #Asol4 Susquehanna Valley & 28
3 gZoarx Baltimore 28 % $5%0o 2% Delaware % Maryland Eastern shore 744 o
Ao oejaom ¢l AL QTe FAA opfmE Fue 2 s A7} gl Aole Fes
w g Foleh.  olad X9 New England® F4+ Virginia Tidewater x| odole] o]
Piedmont A1 <& Wz e Xolth

sl AeAdel wele Smng, M4 Lz dFMA ofstd AAS L 2E elEelEel xF
o) Edo] 2 AlesE Fol oAl Aolehxn ZlW s glek, BIAR, seesawe dandle (Rhode 1s-
land), teeter-totter (Hudson Valley), cocky-horse(Maryland), hicky-horse (Coastal North
Carolina), ride-horse(Western North Carolina), tippity~horse(Block Island), tilt (Cape
Cod), tinter(Lower Connecticut Valley) 23 teeter-board(Boston) 522 £ ol
o1} HZol= oS seesawt AF FTEHOR AHEHE I Qe Aolth 2dols EBFotn X
gl So] 2uHm QA B ol FE ol EAEe) A #4 vehi] sEelth Ayd

s A7 el sha Yol A&s T Ak of@ Foll A A flelAARR gobdot A2d ¥
—59-
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dol zol¥ solekw 474t Aol AAY Aotk TE AIAY FE2 BAAE g, ol
£ BF vl1F9olsh S A% 259 A8 3 AAA B E Awuelo] 589 Aolw 3
QRN E FO2 B ANEL Aol Fadd AgUntE A2 44T 4 gle
Aoltt,

V. wFEE A

ul5el A A" AHE A9 getatEw vlFo (A FYE oldste Aol FoE Aol
v Fd FEE LFctE Y e okdzt A AlAlY dFos F4HH AFE A ek
AE 7F Fvbelet. Rl Ed st d9AEd T4 Ellis katy ZFE o) F9] 22y 77 &4
Aol sl gsts ST A7k Rl el FAY EA AR H9ste JE SUF, 4k
NFAR ol S Fote AF T, 28z AdFYrlE A Aol ANFstes B @F o
TIE T JERIFIE AR A2 8 2550 25 A AHNAEE Agtz g
oxdA FAlol AWHAAe Beh 2R AXz2AA S € FtelA FTE3Re Felolth. 271 New
England 8] 77} olvts o2j3t HEe] & o7k 2 Zelch 1870 5E 1900 d7Hx] < 1100 =t
HE TE FHA omloz wholEq oz F, FaAY T dehds] A& o] ouly
ol vl Aqist A =AISA A dolid A #Ad A ok FFY AL EX
ZEHo R F& Ad ool gt ulFA Rl AR olulEY AL AF ¥ =&
I EA HSo] Evpuid AW E Witk Aotk MEE oJUEL UIF FE oA e
Qo dzAlellA FA AFEs A Akt Aoz FAARED sprbe] Ao A3 A
R THHOEE AE HE EAYY 2 B2 AF u]Iddt QRS olul Sl WM AyAE
o ol WA}, =4 AL vIelEe] AR AAZ#E AWtz o|UEF FE3A  ofy
Yomzd HEGAA 9 feelos FAY 254 FS Wel ML g Ee 45AFol HAs
© Al Yeiydeh AF, AA, A AAAGAFAE ed L= Flch A2 ojulSo] o
A9 AAE sl 259 b 23 JIEE o]&3ldh New York, Boston, Chicago® A&
ojmlgol AujFor F2HUE T AP0 E dYFoe HAo] gugon 29 HFILANL
AF AlFe AAE dsFe. 7HEEY AR fddEol FE7 Al F4¢ Yepioes @
< =5A Aldel FRAFoR ek =ik Al 23 AAIdAdos wo|gtol AN F Apg] A<l

o] F Al gt Aol acle] HFo 2 ZAF ek 1960l 949 o]BAel gk Ao elo] A
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|32 el A AHEE welol 23 AF 21

rl

A ALEL AT HBFEZ 3t} ABAA AR dgo] goholx] %A HEA 2ol
Aohe 7Y AL A3 Aol ARFANZ AR YT 2dsg Tag W
€ CIFAelA 44, AETFE, A L AHolHN LR Sl AY Yo A9 doFAn 19
wHAE v FAbgel £ old GAFY s ASH 2 Yoo dFAAE 9 skl 3} o] 2o g
A% AAY S5 AATshet A FAG%2 Yok 24 0T THE o ekde Ay
9ol £dol gk,

Robert C. Pooleys} M3 %422 whE The United States in LiteratureolA = o]Z24d
AHE Planters and Puritans, Founders of the Nation, Early National Period, America’s’
Golden Day, Conflict 28322 New Outlooks Z 23} Part oneol4= Three Centuries of
American Literature 1607-1900 & Y+ Part Two9 Twentieth Century American Liter-
atureol 4= The American Short Story$t Modern American Poetry 283 Article and
Essay 2 512 ok, A 3ol mlFo] A7) A2 ale asljelst z2t o) dFuch o @2y oy
@2 Elizabeth T9) SX9 2#iclste] A4 4z o] by AAA AmlAE  £3sis
Aol sk AdE Al Set AFAREe] Eoll dig Abe, deba S} Almel g apedo] o
FAREE St F o] FE AuiAgsted FYsAl ek 16079l A Virgima 29 James-
townol Al Aag 37 AUt 2 4T WiFol §H9 wel40 %ﬁﬂl A7l o
Toll Virginiaold & ule] el s} A Ztelsl A4Ale] gl Az A Er) el of Pilgrim
7 Puritang9 Fadel F71% F23F A¥Y gclo] A} FF FuE Hsto sleke] B
Al AFR AL Am AR5 Aekel PilgrimSo]l 1620 W oj Massachusetts © Plymouth i
FES AdAdTY SFre hEAF AN E e Bk ojgdolr Aud HFL o
SeH A ok ZE2 16280l Al 1640 Akolo] Puritan ©oldol st wolEwm F4¥Q)
of. 201d Fokel 25,000 %) onle] o Fo| 4 Massachusetts, Rhode Island, New Haven 22|
2 Hartford AR1A & o]F3t} 250] Puritanolglr HiL: o]t 7 258 Qi Hegy

Fkebd FFe] F2E ANY FL Asbste Yo A F o) Ioly 259 EFmo A

mza,

s

dodz Atz o] FehA | oAk 25L& New Englandol 4 59, 42, 44

o ’ o

o]
A TR 2 AYE dFH 2L Hd" Ro2 BEQYh 1747 Lol u]Fe] s T8

[e]

BN

ARIAE Virginia ¢k Massachusetts ©]91 05 o] & Aulx]i 7ty o2 A sz

ohoold AelAE A, A, AAAE 2 n FRIS0 YA obte] ralsbe 2ol A e},
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Virginiaold @izt A=z 3o B8 278 A5 A%o] 7oA ool AL G
9l o} Massachusetts ol &- chaFgt 44 ol A AEFY S T AR2H Virginia & 23
vl 2 A7 5% %w glgich Virginia 9 Massachusetts © %o o3)et Foll ubHst

Edo)d DAt vl FEREFe] FAs Holch Planter ¢ PuritanE&  © 5% Aol
2 2o A8 =gt 25 © # oaisyl dstdAs 2719 AuAAHS 27 e A B
ofob & Aotk ARAE HoldE ARt A7 HWEel A7 TLawl oW A-gA<l FAo|
olupxlate AL A o] AzAel Aza ol AulAAde] F}E JYsl, A a2l g7,
AArEe] Fejol AAHM So| wol xych William Byrd 11+ 18471 2719 742 ZutsiAl
@E3} Virginia Ab&o] 2 Jonathan Edwards £ ©|5¢ Puritan®] A& A Fo o3t
Captain John Smith¥ “True Relation” & #4 o) Zoj Ao A2 e MHNEE  FFA
22 4 EA7 32 William Bradford® Plymouth® %3A-& 7 &5te] dFo v ATl 2R
t}. A& % Anne Bradstreet® Z3AlE 4 Puritan® FAkRl Edawrd Taylor 5°] QL
o o] Z7Sol Tato| Planter 8 Puritan® b33 4% §3¢ #HF John Smith 7t
Jamestownol A& 150l Azl Hell %o} Auidtel Add 1349 Al A} 7F A A o
slore] AelAFSteh. New Englandol4& Puritan£9 481z 5] Massachusetts el < 3 z9
AulA o] ol 9et YRl AmAle] AFsE AREL Virginia o Planter 9 AW e
welm stere) xulstel 90E New York o New Jersey £ 1664:dcl Gl F==gi

rlr

Quaker 52 William Penn 2 5 olelol Pennsylvania & 4wl A8t B2 £ oju] &
olEglch s2s Ad AL FolHAEel 2AE F2 HR o] FelAx %
Az g Jogch B Ao AbElE dolE A& Wk olg Aol
ox o] TEAL 94 Az ek AHAELS 3 w3 Ax 53
23S Aes ABHA A7 Hm Hee Ysdeh AR RS 250] wpebe o4 Abole F
A AAEo] Qugleh, 2ol Zas AR Appalachian A= vieie] B& sty HHFH ApAL 2}
BFo JFABs 250 ERE olgshA Rotm AulAE o] E&53 o]dE FE A
golob aicp AdolRh. AA Fol e Zakeel G IS HA S %)z, 23z B AL
ny e dwoz AAAAS  wlFe R Aabgel H5H 2 George Washington, John Adams,
Thomas Jeffersonol A ot& =% 4% Parick Henry, Alexander Hamilton, Thomas

Paine o|gth, E&zslo] 578 AEFol e Benjamin Franklin ol 2% Adtztoln #3
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el 4 A48Y Yol B AF 23

Aol 9 maole A AEAo Qe Bt ofdzt HIME b ol Eolh
Louisiana %2 FelE vlF9 HJEF Rocky Al 7tz] AZFoz #FFAZo=R Appalachian 4F
W yslz Zag ol AFL gl Y AALES o] 2g AAYc e AT
lgse dFQE odou ARE AHEL FlScl2E Agch 25 nFe FA3% BAL
Balde] Bojy: S Adelddeth mlFAEAIEE Washington Irvingo 2 H8 A &34
William Cullen Bryant, James Fenimore Cooper 22]x Edgar Allan Poe & olo] A}, 2%
o FLe FAdHo FRIYor 5L FE dHEA, A 2z ARaAe Aok 2719 &
ASo gEZFsbEe] AL wEod 19471z8 AVEE AA F3gol A vl FESe] JAE
o =g & F9ich. 1837del Ralph Waldo Emerson< Harvard el 4] =l3elo] ol 93
= odgkel4] wolun AAle Foz AX FA Fe e o] Fx vk olFA T
gk, “We (Americans) will walk on our feet:we work with our own hands;we will speak
our own minds.” =3tz Emerson® T = 25 Egdoely vlFe] AXA
ofdet Eadoz 4alel HthE AL A A Aogt Aolgich v ZEeEele AF
A7bx] WAz qlglom Aol WA RIFAZo] 2R 024 RE 79 Al ¥|IT
o) #FAWE o FA sHArh

~

New England ®| 42 o] ZF53te] 450]9l7] wfol] B #v}s % Henry David Thoreau, Ralph
Waldo Emerson, Henry Wadsworth Longfellow, James Russel Lowell, Oliver Wendell
Holmes, Nathaniel Hawthorne, John Greenleaf Whittier, Richard Henry Dana, ]Jr.
Francis Parkman 50| A7leld £E3ch, 259 ZEL F2 Ad At A7 AAF o
Qloul olzhalAe] A2E sHezt oje] S WAy Uom Abslek ASAE =5 AEFA  AEIZ
glaleh 194170 FdolA vl FEeh HiAtole]A Aol AAE nzHT Atk HE
vj 3ol FEZL ?H§§°c}: qotztz] sAgsigov HFele Fde] wAHHAR diel s E3hA el st
Apejel Adojelnt, =rjo] 1861Wdel dEAHA ] =43l
Walt Whitman, Henry Timrod, Paul Hamilton Hayne 2|3 Abram Ryan-s Zo] 252 4
So o] A o4, o L 7Bt FEAA el Eubdel Aot AEE tzAdy §A4
g1 AA A= gl TaEo] A AAMR wAs 2 o g ATt Al Fol A EAZ A
Zr o) ZEElolE Az S4=gloH ‘IFAA0l BT 2 e v AAHZ A4 AHE
A2e Al At B2 5 A eEd dojokh I 4, AFE WA Z ZElo] 9} ol &
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Fetol Axd Adol Ate A7 9 E5AA AL AEHE d A el A Zgch dlA
b Hel+ B-& #A7FEo]l New England A%-g 422 FHa AGel AskAwt A3 A7bs
< 3 AN SF1APClA e diRlel A R-SelAd AFstz Y ddele AW F
Vo] AEZFA Ao} AF& Stephen Crane # Didney Lanier & £% 3.8 5439
FAelget. AAEL F4AWY A% F2 Harvardehstell 4l 33l ot Bret Harte, Sarah
Orne Jewett, Emily Dickinson, William Dean Howells & #A7}58 z58twe] {23
AR ke Aol dASH 2ok o3t Wi AE b ArbE AEFE AdANEY AEH o
A 2dzivte AL Fdste 259 FAEol | A=z g gdFAold oy Ay A5A Q)
S Adoldt, FEAAFY A K3 dFe @ wx dden AF AA6A
Zege] d &AE /M AL olFY JFE o go] wkx Uk
20 A1 716l FolobA & vl FE AA Sell A hie] AiFozAe] HrE ZAFAIH T v)Fe Fo
2 g omle QIFE S MRS FHsta A}] 2z Al £A7} BT T &)
gt HekE zH et 18989 ml Aol v|Fe Fst n]FoE S F AAFoz F
A shedl A4 88 Aok 1913Wd0l4 1918W7HR] 8] Al 13} AAINAA FAste] = F
TAE st o5 F2ol 5ol AYovt AFFY7t Feld st Rl on nlFolA A
Mo AT BARZL fA XS Enk ok Fzhe] B o] SAEL 259 & 5UE
ded AHEH o]F o2 B rFAEE HEE A H2 FEL 259 85
el e AdEd AdEE AT B AFE vdellodd AUl A4 g n g
g A= &L 517 AFAE F Scott Fitzgerald: The Side of Paradise(1920)
oA Eele AWEY ek HAE THY 13 AARAY xepal Foof AeAle] wreky w]
2 1930l AAFa] HoEN
John Steinbeck = The Grapes of Wrath(1939)oll4} W&o} i =545 A%E HA}
P B vEedEe A4S dntzA ste AACHY $5¢ e g AR HS5H
ol AAMAH R ujIlEL AA AU HAA Hz f3HA dodudr e SAFYs T
AEE dtedg ZFol FE e AFEE UFFHd PFFAL zaAl =4 A Carl

R

Sandburg ¥ 19360l 4 2] The People, Yes. Zo4 v]Z9 &9 AlgS zlokaic)

N

‘-0

alo

William Faulknert= 9% Z %3 gl+t Mississippi T4 Q45 € Ax9 we 45 Fo}
A e AEE T SoA Abs AlEE BARleH 29 Asl Ak @A -0 Ak 29 FAl =
o] AdAoldlet. Earnest Hemingway & 13 AlA Ao ©@e AE By 27 on £
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o % EHel A A8 wadol B AT 25

3¢ Ay g3 Bag 2% 4o} gldE A 9 719 Aol AEA ANE I
nlehe FAH =E/IHE Rl Hs 2e AFAEE dAn FEsly 2z 2y Ao B
StA ek of Aol Al oF3F <lEo] wkrh. The Sun Also Rises(1926), A Farewell to Arms(1929)
% For Whom the Bell Tolls (1940) Gol 2o %83 #Folch, 2 =Fol4 #3a &3 AE
& o Alfell 224z RAolet A 134 P A 23 AANA, FAELH, LHD YArle 2dn =
A3k Fol A7 4Alol Wt ®ab obvet AFL 2E Plx B JFL vl A<,
447 96137}, FAEL AR FAH S AP ed st WAy A Hoj

B A4S mold H AF FHSHE A st

V. "l FEste] 4483 wole] 53

o] 7 E-8 AEFFolA F2 Lost Generation Ao 202 27159 2EZE Z John Steinbeck
% William Faukner 59 ZEold 22 Ayl S 243t 7 EAL we oy 2 =y
Holl Al ¥sle] 2 ghe,

o

SlFle A%H, w8A, zelm AQFl AFwelol 3o diel FuAsHA Asn gl

abs’lute (absolute) ac (act) act’al(actual) after.(afternoon)
ag.(agriculture) bach.(bachelor) bot.(both) ‘bout (about) bot.(bottie)
cap_(captain) chee,(cheese) cig (cigarette) comfy.(comfortable)
dent.(dentist)  ‘gator (alligator) lab.(laboratory) or (lavatory)

mo’. (moment)  pep, (pepper)
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(2) e9AGog Aol A7t W
brid (bird) by-passer (passer—-by) everwhat (whatever)
everwhen (whenever) everwhere(wherever) everwhich (whichever)
everwho (whoever) excape (escape) hemlet (helmet) modren (modern)
peckerwood (woodpecker) perceed (proceed)  suddren (sudden)

tabren (tavern) percession (procession) perfesser (professor)

(3) Southern drawl @4oly} 4 E7|3tell A 7] wWde] &
keenk (kink) peepul (people) bainch (bench) Chewsday (Tuesday)
demmecrat (democrat)  deppo (depot) Feboowery (February) feeg (fig)
edoocation (education) Freench (French) dreench (drench) heered (heard)
heecup (hiccup) heer (hear) doos (does) dooty (duty) acordeen(accordion)
amboosh (ambush )  beeshop (bishop)  boosh (bush) jailluh (jailer)
defineetion (definition) jeeg (jig) jeengle (jingle) dellecious (delicious)
doon (done) eetch (itch) suspeecion (suspicion) tawk (talk)
teen (ten) teeng (thing) thoo (through) veesion (vision) weetha (with)
likker (ligour) leetle (little) limmon (lemon) lissen (listen)
majeeshun (magicion) mannahs (manners) masheen (machine)
mawnkey (monkey) millineer (millionaire) meengle (mingle) meenk (mink)
muh (my) meeshion (missiony natyve (native) nekkid (naked)
neegro (negro) noo (new) obleege (oblige) occoopy (occupy)
owgum (organ) peench (pinch) peeng (ping) steek (stick) steeng (sting)

stud (stood)

4) oAF5 H7tE wle] Azl
aknowed (known) a-laying (laying) a-nursing (nursing)
a-pullin’ (pulling) a-many (many) a-saying (saying) a-sleeping (sleeping)

a-spying (spying) a-swimming (swimming) a-trying (trying)

(5) ol olvlg B2 47E 47k dek
-~ 66—
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against (again) oncet (once) nope (no) chanst (chance)
charmering (charming) parader (parade) mover (move)

tourister (tourist) dummer (damn) twict (twice)

6) Aol megwdat 52 REUAl ofefe] ofn]st Y& W “y " E AT,
--a, --ia, ~—sh, --ca
Africy (Africa) Chiny (China) Geogy (Georgia) Algebry (algebra)
alfalfy (alfalfa) Ameracy (America) Asye (Asia) Bamy(Alabama)
Californy (Calfornia) camery: (camera) Canady (Canada) extry (extra)

indeedy (indeed) jaggedy (jagged)

(7) 2ol “d” 7} AAEE Welo] Uk
eddicate (educate) eddicated (educated) eddication (education)

miled (mile) millerd (miller)

(8) @el “y "7 Asksle Welol Slet
gyvang (gang) gyap (gap) gyarden (garden) gyarments (garments)
gyasoline (gasoline) gyate (gate) gyather (gather) gyear (gear)
gvet (get) gyuide (guide) gyirl (girl) hyah Chair)  hyar (here)

hyear (hear)

(9) ¥Zol] “n "ol 7= A$s etk

almightnty (almighty) helment Chelmet) nighnt (night)

10 ojvlel “ t ” 7} HAEE AL ot

dozent (dozen) frozent (frozen) orphant (orphan) sermont (sermon)

) “17o} AeslojA M7= welo] w
a’'most (almost) a’'might (almight) ba’m (balm) ca’'m (calm)

shuvva (shovel) hers’f Cherself) mi (mile) eldery (elderly) hep Chelp)
~67-
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19 olvle “d” & &3] Yot
bal’ (bald) behin’ (behind) len’(lend) min’ (mind)

13 “t” & gt w5t 77 g
fasser (fast) mos’ (most) insul’ (insult) las’ (last) lef’ (left)

le’s (let’s) mus’ (must) nex’ (next) offen (often)

) “f” 5 @AY Y= ok

arter (after) arterwards (afterward) a’ternoon (afternoon)

(16) FHot THY AF B ol EACAE 152 2EEHZ g
Ap’il (April) diff’ent (different) appeuhd (appeared) bastud! (bastard)
befo (before) fo’teen (fourteen) gaggle (gargle) hahd Chard)
impotent (important)  mash (marsh) misable (miserable)

transpouht (transport)

) Z2ARNE “h” 7 gste @4 £3] e AMdloltt
‘ar (hair)  ‘ell (hell) ‘armless (harmless) ‘eed (head) ‘er (her)

“im (him) ‘imself (himself)  ‘old (hold) ‘onest (honest) ‘orse (horse)

1 /o:r/ % Jar/E HE5tn 75t Ao wrh
disparse (disperse) expart (expert) marchant (merchant) marcy (mercy)
narve (nerve) parfect (perfect) parish (perish) parsecute (persecute)

parson (person)

19 “a” & “er” % BARE A7 sk
Atlanter (Atlanta) umbreller (Cumbrella ) bannanner (banana)

bandanner (bandanna)
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@) e/ & Sei/2 g AL FRST ITESHE A FE e Aok

haivy C(heavy) fraish (fresh) fayence (fence) nake (neck) paig (peg)

@) e/ & /i/E A5t B3 AL o]FulEe] g9 BE&E F RE & AHo|ch
iny (any) innybody (anybody) innytheng (anything) innyways (anyway)

instid (instead) intind (intend) minny (many)

@) R F2 EAEe] “c”F “k”E BUlg
kain’t (can’t) keandle (candle) keanopy (canopy) kear (care)
kearbon (carbon) keartridge (cartridge) kearpenter (carpenter)
keargo (cargo) kebbage (cabbaée) kebbin (cabin) keerful (careful)
keerless (careless) kelender (calendar) keller (color) kem (came)
kookoo (cuckoo) kettle (cattle) ketch (catch) kerry (carry)

kerridge (courage) keow (cow) kentry (country)

@ /5% /42 H3ee AE $5Y £U9 o}
altogeddah (altogether) dis (this) anodder (another) anyt’in (anything)
dough (though) breddren (brethren) demselves (themselves)
den (then) drough (Through) dhoe (though) dot (that) da’s (that’s)
dey’s (they’re) deyse’f (themselves) eeder(either) fader (father)

mudder (mother) odder (other) togedder(together)

) Hi/SE /R BEEE A2 New York 9 wojojc)
appernt (appoint) erl (oil) foist (first) foither (farther) goil (girl)

jernt (joint) loin (learn) moider (murder) oith Cearth) poil(pearl)

) FHEIEAES &3 B/F /2 g3
beneaf (beneath) mouf (mouth) nuffin (nothing) bofe (both)
breaf (breath) deff (death) sumf’n (something)
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@6 o Fo]u vl Fo A /af/% e/ 2 8t A o] 9o IlE2 ddgle] ¥
Al w58t
blenkt (blanket) breck (black) fet (fat) gether (gather) heng (hang)

Q) /5 /AR RS AL vEel el SE A B8 Aol 7] #elth
boddle (bottle) boddom (bottom) coddon (cotton) liddle (little)
madder (matter) pardner (partner)

) “g” % “d”2 Br)Fa wIsle AL Texas A #elojr},
dlad (glad) dlass (glass) dlimmer (glimmer) dlimpse (glimpse)
dlobe (globe) dlory (glory) dlum (glum)

@ N/E /bR EQES WEE
ebber (ever) eben (even) ebil Cevil) eleb’m (eleven) gib (give)
grabe (grave) hab (have) ebenin’ (evening) lib (live) lube (love)

nebber (never) ober (over) sabe (save)

@) “v7&E “f72 mI3te %7t ek

lief (leave) lifes (lives)

@) “un” & “on” 2 BI)slz g Aol Stk
oncomfortable (uncomfortable) oncommon (uncommon) onless (unless)

onsartin (uncertain) ontil (tmtil)

8 /N5 /s /2 deete AL At FESAAg Y S 4 gt
srank (shrank) sriek (shriek) srift (shrift) srill (shrill)
srimp (shrimp) srive (shrive) .srivel (shrivel) sroud (shroud)

srug (shrug)

@ 8/5 St/ g St/F Sd/E EESke A EL v S E Alole] &3] gl
-T70-
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tank (thank) ting (thing) t’irteen(thirteen) tink (think)
trow (throw) tousand (thousand) tankful (thankful) teet (teeth)

4 ”

B8) “wE “yv"z % v’E “w”Z VirginiaAl#Eo] $7)38x wg3hc

rlo

wine (vine) wessel (vessel). vest (west) vatch (watch)

A9 2AelA B 4 Qe g e Aol FEAMFo| ol S Y 9 Es

ol Aol dehte sk odolel waldel gt AAE ddol@A AR 2

AL Aol ¥EolA BAY FE Unts 4e HAY 4 doke AL mA B

(B) £Y4o2 £4s9 obehsh 2.& 54¢ Az et
(1) A7k Bd 232 ALa
She nice.

Tom strong.

2) BH9 “be” T4 YL AL}

I be twenty March ten.

(3) Al A kst £84 “s” & 4 Fao
She talk.
This is Mr. Brown book.

(4) o) FHAH AFEL AF £3] A A B4 S T
He was’t puttin’ on no dog.
And she —- “Doesn’t seem no longer than a week I seen him myself”

I don’t mean nothin’ neither.

A guy that never been a truck skinner don’t know nothin’ what it’s like.

We don’t never let him get off the place.

5) o] F2AYY ALE £ Yok
M-
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drownded (drowned) tossted (tossed) useded (used) belongded (belonged)

attackted (attacked) bornded (born) bursted (burst) broughted (brought)

6) o] FEFHY AHEE B
breakfusses (breakfasts) Baptistes (Baptists) bootses (boots)
beasteses (beasts) geeses (geese) lices (lice) folkses (folks)

Childrens (children) feets (feet) mices (mice)

(7) o] F wad 2 ANEFE 7HE A
leastest (least) betterer (better) bestmost (best)

more beautifuller (more beautiful) more better (better)

(8) oJm] (ment) 9 2&= Utk
foolishment (foolishness) studyment (study) playment (play)

wonderment (wonder) divorcement (divorce)  publishment (publication)

(9) 28 FHANY AL IdFH A4 FFoz dojdrh
et (ate) etten (eaten) bringed (brought) goed (went) comed (came)

blowed (blew) choosen (chosen) catched (caught)  splitted (split)

W ob7 E£A %ot o1F “ing” §E AHE: gleh

fishin'in (fishing) loadin’in (loading)

a) =2 wezF % A4FE AL

badder (worse) baddest (worst) littler (less)  littlest (least)

19 ol %9 ¥4 AFAS FulAg ASE ¥ F ek

unmotherless (motherless) unharmless (harmless)

19 59 ol Fob T 4G obF muAel el



o) 23 A AHEE ullel AJ AF 33
gon'ta (going to) g’'night (good night) giddap (get up)
gimme (give me) huccome Chow come) hiva (How are You ? )
how'dja (How did you ? ) getter (get to) hadda Chad to)
enty ?(isn’t it ? aren’t you?, weren’t you, haven’t we) ain’tcha (ain’t you)
atcha (at you) earlier’n (earlier than) aboutcha (about you)
attaboy (that’s the boy) attagirl (that’s the girl)
pleasmeech (pleased to meet you) - less’n (less than)

lookie (look here) should’t’a (should not have)

VI. & =

Hel

rlo

Be Ao Az glov AFES & ddojg) welelelgam AdY & U YR
RE A#L 25 A4 idiolect & B 8]5F idiolect s} Wl e FAE Aold W

*
)

i

o] B4 lolE WEhT 42 4 Yok P9 AFE AGALTIN AAHelH  dofAE
& A4 GOt A2E clolse W0z Be vwe b Hold Azl Tz 24
of whel Zth Zau WAL A2 $HE BANA dolshe BHE AT Yt

o) £¥S AL 0 FEAAF AW dod 5 Agde] 5 PASAL Aolh, TE
o]Fe) o QlE WG FET AAY A vFe] AL 4PN AL A 2ol AAAAL A
A2E oleisbal gelo2 wd welo] Eeish W2 fols} eivke Aol Eelsich B4, nE
Ase) W el ARz IRNEY Sk AF 9o Aol A A 28 Hio £
ojdoke e FAR 45 9k Aoldh 2Av B A 292 Pyd4 2 ddy o
9% ¥ 4 ek dad S AHd 9ol ®ab ok Fule) A %oz Mrle welo] woh
58 o $ARL AFE EANG AFHE FAY HFAFY ARTo] Aekn 9k ofF
o 2Q8ET SAsUT s AdPAde I8 o Faolakl dob UL Aol Ed A=
& wolo] zojE Aolch U CIAAEL AFHAE B3] Al S¢ WE 2AL A
Sl vlFedole] & wgholoel 2 wol S Aolh  AET HAFolAE wFHAAN FEHE
EE1E ALSAT 4B A & ANHY Zdol & nh Adeie] AL AFY  Holn
ARARANE OIS 23 el Pel FAHHE AL TH Bazd 9 Aol vlFude ¥

Ao AT FE AL AN A4 AF solzhn WALt B YA 2g
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e dojth ool Q7MY R A dHE RAFE Yol
d2Eo dATolt AW A7 F5Aols AEY olde] E £8E FoE AL A o
ot}
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